
16. XXXII. évfolyam. Zalaegerszeg, 1913 november 23. 47. szám.

i.
féle

Ib-
NB^
1b-

bb-
Bb-

gB-
r. v- 
^B~

Bb

m-

r?>.

Előfizetési <Si j:

Egész évre . 10 K — f.
Fél évre . . 5 K — f.
Negyed évre . 2 K 'S0 f.
Egyes széni ára 20 fillér.

Szerkesztőség és kiadó-
hivatal Zalaegerszeg 

— (Széehenyi-térj. =

Hirdetések :

— díjszabás szerint. —

Nyilttér soronként 1 K.

Telefon szám 76.

roliíikai lársadaimi hetilap,
YEI

Eegjeieník minden vasárnap.

A kereskedők nyugdija.
Irta: Balassa Benő

állami felhő kereskedelmi iskolai tanár.
Az állam összes tisztviselői egy fel­

emelő, megnyugtató és kedves tudatban 
végzik napi munkájukat, abban a tudat­
ban ugyanis, hogy aggkorukban a tisztes 
megélhetést biztosító nyugdíjban fognak 
részesülni, hogy elhalálozásuk esetében a 
hátramaradott család az özvegyi ellátásból 
valamikép csak meg fog élni.

A vármegyei, városi és községi tisztvi­
selők és alkalmazottak jelenlegi javadal­
mazásuk felemelésének reményében, abban 
a kellemes tudatban végzik terhes és 
gondteljes munkájukat, hogy aggkor, 
munkaképtelenség és halálozás esetében 
családjukat a koldusbottól megmentik; 
amennyiben a család megélhetése a leg­
szűkebb határok között ugyan, de mégis 
biztosítva van.

Á bankok, pénzintézetek alkalmazottai, 
részvénytársaságok és szövetkezetek tiszt­
viselői részint az alkalmazó vállalat nyug­
díjalapjából, részint a ,,magántisztviselők 
nyugdíjalapjából*’ reményük az aggkoruk, 
munkaképtelenségük és halálozásuk ese­
tében családjuk megélhetésének a biztosí­
tását.

A vármegyei főorvosok, a járásorvosok 
és körorvosok részint a magánpraxisból 
összegyűjtött tőkemegtakaritásból, részint 
a részükre biztosított nyugdíjból fedezik 
munkaképtelenségük idejében a saját és 
családjuk megélhetésének a szükségleteit.

Az ügyvédek hosszadalmas és fárasztó 
küzdelem után eljutottak legfőbb vágyuk­
nak és reménységüknek ahhoz az ideális 
révpartjához, ahol részükre törvényben 
gyökeredző nyugdíj biztosíttatott.

Szóval az egész vonalon szakadatlan 
harc folyik csak azért, hogy a munkában 
kifáradt test, az elzsibbadt szellem, a 
nélkülözésektől, a koldusbottól megóvas- 
sék arra az időre, amikor a test és szellem 
energiája már teljesen elmorzsolódott és 
a további kenyérkereseti harcra képtelenné 
válik.

Látjuk, mint tör előre az egészséges 
szociális politika az újabb intézményekkel, 
hogy a nsunkástömeget, a házi és mező­
gazdasági cselédeket, az ipari és kereske­
delmi alkalmazottakat baleset, betegség 
és munkaképtelenség eseteiben óvja, támo­
gassa és minimális megélhetésüket bizto­
sítsa.

Ezeket tudva és látva, önkéntelenül is 
felvetődik a gondolkozó szemlélő elé az 
a kérdés : a kereskedő osztály, ez a ha­

talmas közgazdasági tényező, az egész 
állami szervezetnek ez az egyik éltető és 
fenntartó eleme, az állami adózásnak ez 
a legnagyobb hányada, miért nem létesíti 
akár kormánytámogatással, akár saját 
erejéből azt a nyugdíjintézetet, amely agg­
korában munkaképtelenségében s halála­
kor a hátrahagyott család szerény meg­
élhetését biztosítaná? A felelet erre a 
kérdésre nagyon elszomoritó világot vet 
kereskedő osztályunkra. A dolog ugyanis 
úgy áll, hogy a kereskedők 20—30°/o~a 
existenciáját biztosítva látja, rendelkezik 
elegendő üzleti tőkével, jóforgalmu üzlet­
tel és abban a hitben, hogy ez mindig 
igy lesz és másként nem is lehet, nem 
tekinti bizonytalannak a jövőt, megfeled­
kezve arról, hogy a sors kerekeinek a 
szerencsét jelző felső része gyakran lefelé 
fordul és az alsó része felfelé kerül. Ez 
a 20—30°/o egyáltalában nem törődik 
azzal, hogy a másik 70—80% jövendő 
sorsa miként alakul.

A kereskedő-osztály legnagyobb része, 
amely arca véres verejtékével, nagy gon­
dok között küzdve küzd csak azért, hogy 
a kölcsönkért tőkét, kamatait fizethesse, 
a nagy adókat és üzleti költségeket fedez­
hesse, önmagát, esetleg családját a mai 
nehéz megélhetési viszonyok között fenn-

Xeon piego
újabb verseiből.

Őszi alkonyat.
Bágyadt ezüstjét hullatva szórta 
tágas mezőkre a nagyszakállu Dér, 
foszlányos árnyát küldte az Este 
s szürkébe veszett a villogó fehér.

Kékes ködárnyak huzva vonultak, 
jegenye gallyak zörrentek halkan, 
hüs szél zilálta borzas üstökűm 
s dacosan zárult keserű két ajkam.

Asszonyt emlék, keserű emlék, 
kora halálu sápadt vágy kisértett 
s szállott a ködből, gomolygó ködből 
száz, vádló arcú, szomorú kisértet.

Terád gondoltam, gőgös Madonnám, 
ki gyáva szívvel nem mertél vétkezni, 
s magamra, a búsra, ki tudtam akkor 
nevető szájjal, kacagva éhezni.

S bágyadt szivemben, szilaj tüzekkel 
lüktetni kezdett a lázadt, sürü vér: 
bágyadt ezüstjét közönnyel szórta 
tágas mezőkre a nagyszakállu Dér.

Piego.

Utolsó utazás.
Irta: Octave Mirbeau.

Föl és alá jártam a perronon, várva a vonat 
indulásának percét.

Azt a reménytelen szomorúságot és gyötrel- 
mes félelmet éreztem, mely a pályaudvaron el­
utazás előtt mindig összeszoritja a szivemet . . .

Hogy elűzzem a komor képeket, melyek, mint 
rendesen ily percekben, most is kialakultak 
lelki szemeim előtt, az utasok izgő-mozgó alak­
jaira irányítottam figyelmemet.

Egy harmadosztályt! kocsi előtt megálltam. 
Érdekelt az a három szürke ember, ki sietve 
érkezett e kocsi elé. Egy öreg hölgy fekete 
ruhában. Kopott kendő borította keskeny hátát, 
melyet időről-időre görcsös köhögési roham ráz- 
kódtatott meg. Mellette egy férfi és egy fiatal 
asszony. A férfi arckifejezése egy aljas emberé. 
Az asszony sovány, ki aszott; fakó szemének 
hideg t kintete mintha folytonosan számlákon 
és irodakönyveken siklana végig. Hamuszinü 
arcát szám tálán ránc vónitette és még csúnyábbá 
tették a kiálló állkapcsok.

— Ah, kedves gyermekeim — sóhajtotta az 
öreg hölgy. — Nem vagyok jói — nagyon 
rosszul vagyok !

— Ugyan kérem I — biztatta a férfi. —

Hiszen ez csupa képzelődés . . . Az ön állapota 
nem rossz . . . javult.

— Úgy van — tette hozzá az asszony. — 
De persze, te mindig csak sopánkodni.

— Nem is lett volna szükséges, hogy már 
ma utazzam — kezdte újra az öreg hölgy, mély 
sóhajjal, melyet hirtelen megszakított egy köhö­
gési roham. — Ah istenem! Érzem, hogy baj 
fog érni.

— De miféle baj ? Egy kis meghűlés az 
egész. Semmi egyéb.

— Nem, nem . . . nem is lett volna szüksé­
ges, hogy utazzam ... de ti nem akartátok, 
hogy nálatok maradjak . . . terhetekre estem.

— Ugyan — —
— Falusi levegőre, üdülésre van szüksége 

— szakította félbe feleségét a férfi. — Hiszen 
különben nem kellett volna elutaznia.

— Ah, ha legalább egy kis meleg levest 
ettem volna, mielőtt elmentem . . . oly nagyon 
gyengének érzem magam.

— Ez csak a te hibád — válaszolta epésen 
az asszony. — Nem készültél el, lekéstünk volna 
a vonatról.

— Persze ! — szólt a férfi. — Nem értünk rá.
Az öreg hölgy sirt. Vörös, dagadt szemhéjai 

alól könyoseppek gördültek le halvány arcán,
— Istenem, istenem 1 Nem tudom mi lelte a 

fejemet . . . Minden kavarog a fejemben . . .
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tartsa és igy bár aggálylyal tekint a bizony­
talan jövő elé és sokszor gondol a nyugdíj- 
intézmény áldásaira, de utóbbinak létesí­
tésére tehetetlen és képtelen.

így azután a sokszor hangoztatott nyug­
díjintézmény örök álmát alussza és nem is 
fog felébredni, mig csak a kereskedő­
osztály fel nem ocsúdik tespedo álmából 
és anyagi erejének egész súlyával fel nem 
lép a jövendőjét biztositó nyugdíjintézmény 
megvalósításáért.

Mikor az OMKE. megalakult, a keres­
kedők haladó zászlaja az egész országban 
lengeni kezdett, azt gondolhatta a keres­
kedők sorsáért aggódó szemlélő, hogy ez 
a hatalmas erőtömörülés felrázza a keres­
kedőket a százados letárgiából és meg 
fogja találni azt a biztos alapot, amelyen 
a nyugdíjintézmény felépül. Már néhány 
év elmúlt az OMKE. zászlóbontása óta 
és nem vétek az igazság ellen, ha kijelen­
tem, hogy a kereskedők nyugdíjügye ma 
épp oly mélységes álmot alszik, mint az 
OMKE. megalakulása előtt.

Pedig nekem szent a meggyőződésem, 
hogy a kereskedők nyugdíjügyét tető alá 
lehetne hozni, még pedig kettős utón: 
1) törvényes, 2) társadalmi utón. Törvé­
nyes utón úgy, hogy a kereskedelmi mi­
nisztérium kellő tanulmányozás és a szük­
ségelt technikai számítások figyelembe­
vételével törvényjavaslatot terjesztene a 
parlament elé, amely a nyugdijkötelékbe 
való belépést kötelezőleg minden keres­
kedőre kimondaná. A részletekről most 
azért hallgatok, mert őszintén megvallva, 
nincs kilátás és remény arranézve, hogy 
a mostani politikai viszonyok között kor­
mányunk a kereskedő osztályt ily nagy­
horderejű figyelmességben részesítené. 
Azért a kereskedők nyugdíjügye csakis 
társadalmi utón volna rendezhető. Erre

vonatkozólag volna egy indítványom, 
melyet nagy általánosságban közzéteszek,
— fentartva magamnak alkalomadtán az 
egyes részletkérdésekhez való hozzászólást.

Hazánk összes kereskedői közül húsz­
ezerét veszek számításba és kiindulási 
pontul, akik önként a nyugdijkötelékbe 
belépnének. Ha minden kereskedő évi 10 
korona összeggel terheltetaék, úgy az első 
évben befolyna 2 millió korona és a 10 
év végén összegyülemlenék 20 millió ko­
rona tőke és ennek időközi kamatai, kö­
rülbelül 2 millió korona. Ha az első 10 
évben senki nyugdíjellátást nem kaphatna, 
legfeljebb egyes rendkívüli esetekben se­
gélyezésekről lehetne szó: akkor a 10 év 
végén felhalmozódott tőke volna az intéz­
mény alaptőkéje, amelynek csakis az évi 
kamatai volnának felhasználandók. A 100 
korona évi hozzájárulás negyven évi tag­
ság után 1000 korona nyugdíjat biztosí­
tana. Nagyobb nyugdijösszeg csak nagyobb 
befizetésre biztosítható. Pl. Aki 4000 ko­
ronát kivan biztosítani, az évenkint 400 
koronát tartoznék befizetni.

A nyugdíjjogosultság a 10-ik óv végén 
lépne hatályba 40 százalékkal és azontúl 
évenként 2 százalékkal. Ha pl. valaki 
2000 koronáig van biztosítva, úgy, ameny- 
nyiben munkaképtelensége 20 évi tagság 
után következnék be, a biztosított 2000 
koronának 6 százalékára tarthatna igényt,
— vagyis 1200 koronára. A 11-ik év 
végén kezdődő ellátások részint a 22 mil­
lió korona alaptőke és kamataiból, részint 
az évenként befolyó 2 millió korona tag­
sági díjból nyernének fedezést.

Mivel azonban a 11-ik év végén a nyug­
díjba menők csak biztosított összegük 40 
százalékára reflektálhatnak és az a 40 szá­
zalék nem tesz ki annyit, mint a 22 millió 
alaptőke évi kamatai és az évi tagdíjak­

ból befolyó 2 millió korona; azért a 11-ik 
évtől kezdve igy fel nem használható 
tőkéből tartalékalap képeztetnék, amely 
évről-évre növekedve alkothatná azt a 
biztos alapot, amelyből a későbbi évek 
szükségletei fedeztetnének abban az eset­
ben, ha az alaptőke évi kamatai és az 
évi tagdíjakból befolyó összegek nem vol­
nának elegendők az évi szükségletek fede­

zésére.
Ajánlom indítványomat a gondolkozó 

kereskedők figyelmébe.

A vérszegény vidék.
Az utóbbi esztendők nagyon megváltoztatták 

a főváros kópét. A szükség és kényelemszere­
tet mindazt megteremtette, amiért a külföld 
metropolisait irigyeltük s a fejlődésnek ez a 
processzusa minden vonalon egyre tart.

Bizonyára örülnünk kellene ennek a ténynek, 
ha ez minket vidéket, csak mint szemlélőket 
érdekelne. Ssjnos azonban, a dolog úgy áll, 
hogy a főváros hirtelen fellendülése, jórészt a 
mi kárunkra, a vidék lejlődésének rovására 
történik.

Mihelyt valami különösebb érték merül fel 
a vidéken embertehetségben, nyomban viszik 
a fővárosba, hogy „kellő miiiŐbe“ helyezzék.

I Szóval a főváros rohamos fejlődése olyan, az 
országéhoz viszonyítva, mint a vízfejű ember 

: betegsége. A fej egyre nagyobb lesz és a test 
egyre senyved.

És e processzusnak megvan a maga negatív 
oldala is. Amiíy mértékben szívja fel a főváros 
a vidék értékeit, oly mértékben szórja ki ma­
gából a kétes ekzisztenciák ezreit. Letört ügy­
nökök, hajótörött kereskedők megveszik maguk­
nak az obiigát fehér nyakkendőt és arany keretes 
cvikkert és mennek a jó vidékre „vállalkozni“. 
Ezek azok az urak, akik varrógépet adnak el 
és másnap megérkezik a 100 kötetes diszkótésü 
Pityi Palkó jubileumi kiadása. Akik pénzt 
szereznek kölcsön oly szolid feltételekkel, hogy 
három hót múlva az á.dozataak utolsó párná­
ját húzzak ki a feje alól.

Sejtem : ez nem fog jó véget érni . . . Ha meg 
kellene halnom, az utón . . . egészen egyedül!

— De . . . Ugyan ne beszélj butaságokat, 
mama! Szállj be, adieu.

— Isten veled, leányom !
A kalauz fölemelte az öreg hölgyet és letette 

a sarokba, mint valami esomagot.
— Adieu, a viszontlátásra !
— Isten veletek. . . Isten áldjon meg, gyer­

mekeim.
Az ajtó becsapódott. Az ablakon át láttam, 

hogy a magányos öreg asszony az arca elé 
kapja kezeit és zokogásba tör ki.

Csöngettek. A fülke feló siettem, melyet már 
az előbb elfoglaltam.

Az a jelenet fólizgatott, megrendített. Nem 
akartam többé gondolni rá, könyvet vettem elő. 
Am a könyv sorai és szemem között újra és 
újra felmerült az öreg hölgy fájdalmasan vonagló, 
halotthalvány arca ... És azután a másik kettőt 
láttam . . . könyörtelen szemeiket . . . Majd 
távozó alakjaikat: az asszony válivonogatását, 
ellenszenves hátát — gyűlöltem . . .

VersaiHetiben, hol negyedóráig állt a vonat, 
kiszálltam és a részvétteljes érdeklődés az öreg 
hölgy kocsija elé vezetett. Éppen az imént el­
ájult. Idegen emberek sürgölődtek körülötte. 
Egy kis meleg levest hozattam számára a pálya­

udvar vendéglőjéből. Magához tért és hálál­
kodott.

— Köszönöm, köszönöm ! — ismételgette. — 
Most már jobban vagyok, most már jól vagyok !

És valóban úgy tetszett nekem, mintha hal­
vány pir borítaná arcát, mintha vére gyorsabb 
keringésbe jött volna. A tekintete sem volt már 
oly merev.

Visszasiettem fülkémbe. Kénye,mesen elhelyez­
kedtem és szivarra gyújtottam. Az öreg asszony 
még sem olyan beteg, mint gondoltam. Gyön- 
geség, semmi egyéb! Most ei log aludni és — 
édea istenem I elvégre — ezek az anyósok ! . . .

Eközben elérkezett az éjszaka. Már nem 
gondoltam az öreg hölgyre és kellemesen pihen­
tem puha párnáimon : mély álomba ringatott a 
teljes gyorsasággal tovairamló vonat dübörgé­
sének egyhangú ritmusa.

Csak utazásom célján, Rennesben, ébred­
tem föl.

Még álomittasau botorkáltam végig a per- 
ronon, anélkül, hogy ügyelnék bármire, ami 
köröttem történik . . . Láttam ide s tova siető 
árnyalatokat, közeledve, ködbe veszve, — meg­
annyi álomkép, távoli, idegen világból . . .

Hirtelen egy rohanó emberbe ütköztem. Vasúti 
hivatalnok volt, ki az egyik kocsi felé sietett. 
Az ablakból integettek, kiabáltak :

— Orvost, gyorsan orvost!

A kocsi előtt néhány ember állt, élen ten 
beszélgettek, gesztikuláltak.

— Szerencsétlenség történt ? — kérdeztem
egyiküket.

— Nem, — felelte a derék ember, — csak 
egy asszony . . . aki meghalt a vonatban . . . 
egy öreg asszony.

És a következő perben mindnyájan összedug­
ták a fejeiket, mert ime, lehozták a halottat 
és ők minden áron látni akarták.

Azután elhaladt mehettem is a két vasúti 
szojga, aki a holttestet vitte. Egyikük a hóna 
alatt markolva meg, a másik a lábait fogta. 
Ráismertem az öreg hölgy fekete kopott kendő­
jére és vis.szsárga arcára. Már egészen merev 
és hideg volt.

— Hirtelen halál, vagy bűntett ? — kérdezte 
mellettem valaki.

— Bűntett — szóltam. — Gyilkos Ag . . . 
Igazi gyilkosság. Eb tudom.
• Fogaim egymáshoz ütődtek a borzadó iszo­
nyattól. Es halkan, — oly hangon, mely nyil­
ván megdöbbentette a köröttem állókat, — 
ismételtem, félig öntudatlanul azokat a kegyet­
len szavakat:

— Ugyan mi baj érhetne? Nevetséges! Egy 
kis meghűlés. Mindig sopánkodol . . .
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Ezek ellen az emberek ellen csakis művelt- 
eéggel, a kultúra fegyverével lehet védekezni. 
Ennek pedig ott kell kezdődnie, hogy a vidék 
felismerje az erőt, mely felett rendelkezik, hogy 
megbecsülje s ne kótyavetyélje el egy tál len­
cséért a hivalkodó nagyvárosnak. Mert nem a 
vidéki közönség érdeklődésteienságéo múlik az, 
hogy vidéken pang a kultúra, hanem a vidék 
érdeklődése esik, mert u^m kap megfelelő ki­
elégítést.

Ha a vidék képes lesz kulturális tevékeny­
ségét a maga teljes mértékében kifejteni, jói 
fogja erezni mag&t az intelligencia, és nem fog 
oda törekedni, hogy ha csak lehet, a fővárosba 
jusson.

A kultúrához azonban pénz keli. Az a kér­
dés, hogy kik adják ezt a pénzt ? Ha a vidéki 
ember a fővárosba ráadni, azt mindig meg­
felelő bankók kíséretében lesd. Végig jár min­
den látnivalót, színháza:, orfeumot, tárlatot. 
Ha a vidéki ember nem fogja sajnálni ezt a 
pénzt n«m idegen helyen, hanem a saját ottho­
nában kiadni, ha meg fogja értem azt, hogy 
ezzei a saját jólétének és kultuvkörayezetének 
az alapját építi, akkor meg tesz ez a pénz s 
nyomán n kultúra.

A vármegyeházáról.
A vármegyei közgyűlés eiöhangja.

December hó 9-én nagyon szomorú közgyűlése 
lesz a vármegyének. A sorra kerülő tisztujitás 
a kormány uj törvénye értelmében elmarad. 
Az uj törvény egy évvel meghosszabbította a 
tisztviselők mandátumát, hogy az alatt legyen 
idő az államosítás előkészítésére.

A közgyűlés azért, mint értesülünk, zajos 
lesz, mert az ellenzékiek nem engedik szó nél­
kül elmúlni a megye alkonyának első napjait, 
s mint értesülünk, a most alakulóban levő 
zaiaraegyei munkapárt is teljes erejével készül 
fellépni a decemberi közgyűlésen.

A közgyűlés gazdasági jellegű programjának 
fontos pontját képezi a vasúti pőtadónak a 
nagykanizsa—alsólendvai h. é. vasút céljaira 
megszavazott 1°/0-03 emelése. Erre vonatkozik 
az alispán következő értesítése :

., Zala vármegye törvényhatósági bizottsága a 
belügyminiszter ur 8371/190o. sz. határozatával 
jóváhagyott 12968/m 1904. sz. véghatározatával 
2'b°/0-os, 44313. 1906 sz. belügyminiszteri hatá­
rozattal jóváhagyott 1625/ui 1906. sz. vég-
határozatával pedig 1 °/q-os vasúti pótadót vetett 
ki 1913. évi december hó 31-ig terjedő hatál­
lyal, míg a 2892/ni 1913. jkv. 5. sz. véghatá- 
rozatában kimondotta, hogy a nagyktmissa 
alsólendvai h. é. vasút kiépítésére megszevázolt 
és kölcsön utján felveendő segélyösszeg vissza­
fizetését újabb l°/0-os pótadó kivetésévé; esz­
közli s ezzel a 12968. 1904. sz. véghatározat- 
tal 1913. évi december hő 31-ig kivetett és az 
1625. 1906. sz. véghatározattal ugyanezen határ­
időig 3 5°/0-ra felemelt vasúti pótadó helyett 
4 '50/0-o8 pótadót vet ki.

Ezen vasúti pótadó csak a folyó év végéig 
lévén kivetve (illetőleg a nagykanizsa—alsó­

ié ndväi vasút segélyezésére csak megszavazva),

a vasúti kölcsönök további törlesztésihez szük­
séges pótadó kivetéséről tehát a folyó évi decem­
ber hó 9-én tartandó közgyűlésen kell gondos­
kodni.

S minthogy a törvényhatóság folyó évi szep­
tember hő 9-én 16040/ni 1913. jkv. 762. sz. 
alatt hozott határozatában kimondotta, hogy a 
tiszti nyugdíjalap fizetőképességét is pótadó ki­
vetése utján biztosítja s ezen határozattal arra 
utasított engem, hogy a hogy a hiány fedezé­
sére évenként szükséges 2°/0-oa pótadó kiveté­
sét vegyem fel a folyó évi december havi köz­
gyűlés tárgysorozatába, ennélfogva az 1883 : XV. 
t.-oikn 10. §-a éri elmében van szerencsém az 
igen tisztelt bizottsági tag urat értesíteni, hogy 
a 4'5°/8-o8 vasúti pótadónak 1914. évi január 
hó 1-től kezdődőleg további 10 évre — és a 
tiszti nyugdíjalap hiányainak fedezésének éven­
ként szükséges 2°/0-os pótadónak ugyanazon 
időtartamra leendő kivetése a folyó évi decem­
ber hó 9-én tartandó rendes közgyűlés tárgy- 
sorozatába fe! fog vétetni. A pótadó kivetését 
megállapító határozat érvényességéhez az 1912: 
LIX. t.-oikk 3. §-a értelmében névszerinti szava­
zás és a szavazatok jegyzőkönyvbe vétele mel­
lett a leadott szavazatok egyszerű többsége szük­
séges.“

Zalaegerszeg, 1913. november 13.
Árvay Lajos s. Jc., alispán.

TANÜGY.
(—) Egy tanterem és két tanító. Soká nem

hallattuk szavunkat az éppen a mi közléseink 
folytán országos hirességüvé lett zalamegyei 
gyászkeretes tanügy dolgairól. Az a köteles 
figyelem némitott el bennnünket egy időre, 
mellyel Zala vármegye uj tanfelügyelőjének, 
Szirmay Miksának működése elé nézünk, aki­
nek személye és egész hivatali múltja a ieg- 
teljí'sab garanciákat képviseli arra nézve, hogy 
amit ezeknek a siralmas állapotoknak rendbe­
hozása terén elérni lehet, mindaz nem fog el­
maradni. Annélkii!, hogy ezzel az elvvel szakí­
tani akarnánk, az uj tanfelügyelő munkájának 
támogatását célzó hallgatásunkkal közöljük az 
alábbi hirt, mely csupán emlékeztetője akar 
lenni annak, hogy még mindig bajok vannak a 
zalai ta n ügy körül .

A vendvidéken találhatjuk meg azt a furcsa­
ságot, hogy egy tanteremben két tanító tanit. 
Musznyán — a százonfelüü tanköteles gyer­
mekre való tekintettel — a tanfelügyelő leirata 
folytán rendszeresítették a második tanerői 
állást, de fedezet hiányában nem csináltak neki 
tantermet. Most az a hihetetlen helyzet van, 
hogy a nebulók csak minden másnap járnak 
iskolába, olyformán, hogy egyik nap az öreg 
mester tanítja a növendékek egyik felét, másik 
nap a fiatal oktatja a gyermeksereg másik felét. 
Hogy ilyen viszonyok mellett milyen ered­
ményesen folyhat a magyarosítás, azt algondnl- 
hatjuk.

(_) a keszthelyi elemi iskolák államosítása.
A múlt hét szombatján értekezlet volt Keszt­
helyen Szirmai Miksa Zalavármegye kir. tan­
fel ügyelőjének elnökletével az ottani községi 
elemi iskolák államosítása érdekében. Az isko­
lák esetleges államosításával Keszthelynek régi 
vágya teljesednék.

(—) iparostanonciskola Keszthelyen. Külön
iparostanonciskola építése ügyében indított moz­
galmat Keszthely város, mer^ a tanulók nagy 
létszámánál fogva nincs alkalmas helyiség a 
tauuiók elhelyezésére. Tapooza hasonló körül­

mények között van, azonban külön iskolát épí­
teni az iparoetanoneok részére, a község anyagi 
helyzete nem engedi.

(—) A zalaegerszegi polg. leányiskola fejlő­
dése. Évek óta állandó volt a zalaegerszegi 
szülők panasza az itteni polgári leányiskola 
túlzsúfoltsága miatt, melynek következtében 
mind többen ée többen kiszorultak a jelent­
kezők közül az intézetből. A törvény mindössze 
50 tanuló felvételét engedi meg a polgári isko­
lák egy-egy osztályában, holott az idén az 
egerezegi polgári leányiskola második osztályába 
hetvennél is többen jelentkeztek. A már évek 
óta párhuzamosan működő I. osztály mellett 
most már eíkerülhetlenné vált a II. osztály 
párhuzamosítása is. Miután biztos kilátás volt 
arra, hogy ennek szükségességét immáron a 
közoktatásügyi kormány is okvetlen el fogja 
ismerni, az idén már minden jelentkezőt fel­
vettek a zalaegerszegi polg. leányiskola II. 
osztályába, melynek sürgős párhuzamosítása 
végett a kir. t&ufelügyelőség még szeptember 
hóban előterjesztést tett a minisztériumnak. A 
miniszter válasza a minap érkezett mag a zala­
egerszegi tanfel ügy eiőséghez, melynek értelmé­
ben a II. osztály azonnali párhuzamosítását 
rendelte el a miniszter. Az uj osztály helyi­
ségének kérdése nem okoz gondot, mert azt a 
polg. leányiskola eddigi könyvtárterméből ala­
kítják, annak bútorzatáról pedig az állam és 
a város közötti szerződés értelmében Zalaeger­
szeg r. t. városnak kell gondoskodnia. Uj tan­
erőről is gondoskodott már a miniszter, amennyi­
ben Zalaegerszegre áthelyezte Lörincey Anna 
mohácsi áll. polg. leányiskolái tanítónőt, kinek 
megérkeztével azonnal végrehajtják az osztály- 
párhuzamositást, ami már néhány napún beiül 
meg fog történni.

IRODALOM
*

* Gisimár. (Szentinártoni Darnay Kálmán ős­
kori regénye.) Szentmártoni Darnay Kálmánt ott, 
hol archeológiáról vagy muzeális dolgokról kerül 
szó, már rég tekintélynek ismerik. A sümegi 
muzeum hire, amely ma már az állam tulaj­
dona, messze túllépte az ország határait, maga 
Darnay Kálmán tavja a legelső archeológiái 
testületeknek. — Mint hellenista, kisebb-na- 
gyobb novelláival szintén igen szép sikert ért 
el eddig a sümegi muzeum geniális megter^m- 
tője, de most váratlanul, egész meglepetés­
szerűen nagyobbszabásu alkotással, regénnyel 
lépett a nyilvánosság elé. A mohón, rohanva 
élő neoimpreszszionizmus korszakában az eiső 
pillanatban mindenki meglepetéssel fogja ezt a 
könyvet lapozgatni, de utána észrevétlen le­
igázással hatalmába keríti az érdekesei, színe­
sen induló szép mese, és csak olvas . . . olvas 
olvas, mert a négyezer esztendős, őskori világ 
alakjai, eseményei lenyűgöző, szuggeráló erővel 
kerítik hatalmukba az olvasót. Nem Ebers 
Györgynek, a nagynevű egyiptológusnak nyomán 
irta meg Darnay Kálmán az ő érdekes, vonzó 
>Gisimár<-ját, a közös vonás dacára is üdébb, 
frissebb az Ő alkotása ennek bármelyik regényé­
nél. Darnay Kálmánt az az érdekes prolim* 
izgatta, miként tudná az arkeologirít könnyen 
hozzáférhető népszerű formában, egy regény 
keretében ismertetni. Ez a szándéka a lehető 
legfényesebben sikerült, anélkül azonban, hogy 
ezzel a meseszövós lendülése egyetlen pillanatra 
is megszakadna. A kőkorszak világába viszi 
vissza az olvasót, a négyezer év előtti őskor 
külső és belső világát tárja fel előttünk érdeke-
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őkkázió! "*« se- 6kkázió! **s se~ őkkázió!

A Párisi Nagy Áruházban Zalaegerszegen.

Worn

Eladásra kerül: női és gyermekkabátok, muffok, boáka a
H feltűnő olcsó árban! feltűnő olcsó árban!
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sen, vonzóan. Múzeumának hatalmas gyűjte­
ményeiből konstruálta meg ennek az időnek 
érdekes férfiát és asszonyát : az erőset, a bátrat, 
folyton küzdőt, akiket a kultúrának legprimi­
tívebb szele érintett még csaa, akik egyek a 
természettel, az egyszerűséggel. — Legszebb 
vonása a regénynek és az egyenesen Darnay 
nagy írói talentumát dicséri, hogy a regény 
egyetU-D pillanatra sem zökken ki a finom, nagy 
érzékkel megalapozott primitívség óa egyszerű­
ség nemes keretéből. Darnay Kálmán könyve 
igazi szenzációszámba megy és legjelesebb Írók 
és kritikusok már a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoztak a »Gisimárc-ról. Az érdekes, szép 
könyv méltó kiállításban a kaposvári Részvény­
nyomda műhelyéből került ki. Ara fűzve 3 
korona, kötve 4 korona. Megrendelhető ugyan­
ott, vagy bármely könyvkereskedés utján.

* Milyen legyen a fiatal, ügyes magyar keres­
kedő? Jelenkorunk hívó szava. Szerzői leg jogo­
sított fordítás Notvest Félix után. 90 oldal, 
félkemény borításban. Joerges Ágost özv. és fia 
kiadása Selmecbányán. Ara K 1*60. Kapható 
minden könyvkereskedésben. Élénken és hevesen 
rázza fel az olvasót álmából ez a kis könyv, 
melyet szélesebb körökben is olvashatnánk. 
Alapos szakismeret és éles ítélőképességgel meg­
írva mutatja nemcsak az utat a tisztességes 
kereskedelmi tevékenység felé, de érett szívvel 
és magvas gondolkodással oly sok pompás jó 
tanácsot ad, hogy nemcsak liszteletet keit ezen 
életpálya iránt, de az olvasó öumegbeosülését 
naggyá és szilárdé képes növelni. Kereskedelmi 
továbbképző tanfolyamoknak szinte nélkülöz­
hetetlen ; ezerszámra kellene jutaiomköayvüi 
szétosztani. Ajánljuk minden kereskedőnek.
Vegye meg, olvassa el s egészen más, uj, érté- I 
kesebb ember lesz belőle.

* Több mint harminc szép és érdekes illuszt­
rációval tarkítva jelent meg a Váradi Antal és 
Fáik Zsigmond dr szerkesztette s immár harmino- 
negyedik évfolyamát járó »Ország-Világ« eheti 
száma : Közülök a legérdekesebbek : >Marokkói 
iskola«, >A kronstadti uj székesegyház«, »Pagay 
Hans arcképe«, > Az Auyavédelem szobra«, 
»Wied hercegnő«, »Csajkovszki szobra«, >A 
memni nagy vasúti katasztrófa«, »A tanárrá 
vedlett Taft elnök«, »Amundsen Roald«, »Szörny- 
gépeK a vas feldolgozásának szolgálatában«, (3 
kép), »Mezei egerek irtása Dél-Tirolban«, (4 
kép) >A kathoiikus naggyülésről«, »A diósgyőri 
vár« (2 kép). Egy sereg divatkép egészíti még 
ki az e heti Ország-Világ illusztratív tartal­
mát. A lap irodalmi részébe regényeket, elbeszé­
léseket, kritikai cikkeket és verseket irtak: 
Beude János, Fáik Zsigmond dr., Horváth 
Károly, Kersék János Kiss Ferenc, Kovács 
Zsigmond, Lantos József, Neszmélyi Lőrinc, 
Poiiermun Artur, Somió Ferenc, Varad! Antal, 
Viharos Vnmos. Tartalmas, kitünően szerkesz­
tőt rovatok ezenfelül: Színház, Művészet, Iro­
dalom, Hírek, Zone, Sport stb. Mutatványszámot 
ingjon küld a Kiadóhivatal (Budapest, V., kér., 
Hold-utca 7.), ahová az előfizetési pénz is be­
küldhető. A lap ára félévre 8 kor.

* Kincses Kalendáriom 1914. A legcsodálato­
sabb madárhoz, a „poraiból megéiedett Főnix “- 
hez hasonlít a Kincses Kalendáriom, mely nem 
megy át az enyészetbe, hanem évroi-évra újjá 
születik. Kétszáz esztendeig úgyszólván egyet­
len olvasmánya volt a magyar családnak a 
Lőcsei vagy a Komaromi Kalendárium — és 
ma minden művelt családnak olvasmánya a 
Kincses Kalendárium. Micsoda változása az 
időknek ! — És micsoda változása a kalendáriu­
moknak 1 Regen te elég volt, ha napok egymás­
utánjai, a planéták buiygását, az országos vásá­
rok jegyzékét és a posta járását megtalálta a 
kalendáriumban. Ma azonban? — A Kineses

1 Kalendáriom valóságos tudománytár: meteoro­
lógia, história, geográfia, csillagászat, fizika, 
emberi és állati élettan, fejlődéstan, művészet 
és irodalomtörténet, politika és pénzügytan és 
a többi tudományoknak valóban összessége; 
csak maga a tartalomjegyzék hat apróbetüs 
lapra terjed. Szinte nem is volna tuizás, ha 
azt mondanók róla, hogy minden van benne és 
azonkívül még sok egyéb. De hiába a világ 
minden tudománya, — ha tőlünk idegen. Hiszen 
van elég tudomány a lexikonbaan is, mely a 
tudomány sűrített kivonata : élvezhetetlen a maga 
tömegében: legföljebb egy-egy csipetnyit ha 
kiveszünk belőle, — azt egy kissé megfigyelve 
és földolgozva azután élvezhetjük, ismereteink 
közé beraktároshatjuk, asszimilálhatjuk. A Kin­
cses Kalendárium ellenben nem a lexikonok 
lelegráf-stiiusában, — nemcsak érthető, de 
egyszersmind élvezhető hangon közvetíti a tu­
dást és nem csppekben, hanem valósággal 
tömegben. Magyarországon az iskola utján mind­
járt a Kineses Kalendáriom az ismeretterjesz­
tésnek legjelentékenyebb faktora. Ma, mikor a 
Kincses Kalendáriom jól ismert és közkedvelt­
ség ü piros kötetei ismét megjelentek a könyves 
boltok kirakataiban, szeretettel köszön tjük a 
könyvpiacnak e legnépszerűbb újdonságát mi 
is és vajmi gyakran forduiünk hozzá információ­
ért, A Kincses Kalendáriom sikereinek egyik 
titka : a bámulatos sokoldalúság, sőt azt moud- 
hatnók: a mindeneiduluság. Nincs senki, aki 
meg ne találná benne az emberi tudásnak azt 
a terrénumát, amely éppen őt érdekli. A termé­
szettudós megtalálja benne a származástan mai 
állásának előadásait és kritikáját. — 1913. 
novemberig terjedően, — az aviatikáért rajongó 
gimnázista megtalálja benne az aviatika mai 
helyzetének ismertetését, — őnagysága a női 
divat alakulását (és ami a fő : képekkel,) — a 
pénzügyőri szemiész ur a söradóval kapcsolatos 
dolgokról olyan tájékoztatást Kap, mint sehol 
másutt. — Bárczy polgármester ur alkalmasint, 
meglepetve fogja látni, hogy mennyi műemlék 
van Budapesten, — a tisztelendő urak egészen 
hiteles és pontos adatokat kapnak Jézus Krisz­
tus földi alakjáról, — a politikus urak elolvas­
hatják, hogy hogyan olvasztotta be a magyar­
ság a nemzetiségeket hajdanában, a fiatal urak 
tetszéssel fogják nézegetni Newyork legszebb 
asszonyainak és leányainak arcképeit, — és 
mindnyájan érdeklődéssel fogjuk olvasni az első 
hiteles, részletes és könnyen érthető fölviiágosi- 
tást mindnyájunk réméről Herozel báró ur 
mindennapi kenyeréről : a vakbéigyuiladásról. 
(Utána mindjárt föl is léiekzünk : nem is olyan 
rettenetes ez a vakbél !) Szóval a Kincses 
Kalendárium egy modern boszorkány konya ter­
méke. Akik csinálták, mindenkire gondoltak és 
mindenki tudásvágyának a kielégitéséről gondos­
kodtak. Aki megszerzi a Kineses Kalendáriu­
mot két koronáért, — jó üzletet kötött, mert 
két koronát gyümölcsözőbben elhelyezni még 
ma sem lehet, amikor pedig már a felhőkben 
jár lábaival a Kamat.

Sirolin
”Rodhe"

orvosilag a/én Ive a légzőszervek 
mindennemű megbetegedés* ellen

tüdőbetegségek,
gégehurut, 

szám árhuru t,
, gyermekek göraHykcijä ellen.

A Balatoni Szövetség
decentralizációja.

A Balaton-kulíusx fejlesztésére nézve igen al­
kalmas és könnyen megvalósítható tervet fejt 
ki Mangold Gusztáv a „Balatonvidéki Hír­
mondó“ legutóbbi számában.

Abból a nézetből kiindulva, hogy az egyes 
fürdőtelepek igényeit és szükségleteit kielégíteni, 
hiányait pótolni egv általánosságban tartott 
egyöntetű programm alapján lehetetlenség, úgy 
véli tehát Mangold, hogy a Balatoni Szövet­
ség központi felügyelete és vezérlete alatt helyi 
csoportok alakuljanak, amelyek azután sikere­
sebben végezhetnék a reájuk háruló feladatot, 
mint a távolfekvő és munkával túlterhelt központ.

Az érdekes fejtegetés többek között ezt 
mondja :

»A baíatonvidéki fürdő- és nyaraióteiepek 
földrajzi fekvésük, kedvező éghajlati viszonyaik 
és jó közlekedési eszközeik révén — fürdő­
helyekben oly gazdag országunkban az első 
helyet vannak hivatva elfbgialni-

A legutóbbi uéhány évben nagy mértékben 
sikerült a közönség figyelmét a Balaton felé 
irányítani, ami nagyrészben annak tulajdonít­
ható, hogy a parti érdekeltség végre kezd a 
nembánomeág letargiájából ébredezni. De bizo­
nyos, hogy a Balatonpart. további fejlődése és 
érdekeinek igaz és becsületes fejlesztése csak 
oly módon történhet, kogy a parti érdekeltség 
kisebb csoportokba tömörülve, maga veszi kezébe 
ügyes bajos dolgainak vezetését. A maga módja 
szerint érvényesülő központi vezetőség szerintünk 
azért nem érvényesülhetnek a mi javunkra vagyis 
kézzelfoghatót azért nem eredményezhet, mert 
a vidék egyéni erői a különböző szétágazó érde­
kek miatt nem érvényesülhet. Ennek dacára 
nagy készséggel ismerjük el a központ létjogo­
sultságát és érezzük nagy hasznát még akkor 
is, amikor csak erkölcsi támogatásról van szó.

A Balatoni Szövetség alapszabályai a Balaton 
bármely pontjában levő és a jövőben alapí­
tandó íürdőteiep érdekeit egyformán kívánják 
szolgálni és a balatoni sajtó közreműködésével 
a Balatont és annak vidékét virágzóvá akarják 
tenni. Ez a pont annyi jót és szépet, sőt haszno­
sat tartalmaz, hogy a szövetség áldásos voltát 
még kétség bevonni sem lehet s igy tehát csakis 
a szervezetben lehet a hiba, mely az alapszabá­
lyok félremagyarázásával, a szövetség sok lelkes 
hívét elkedvetleníti.

Mind ennek megelőzésére és ellensúlyozására 
szükséges a decentralizáció.“

Az itt kivonatosan közölt cikk tartalma 
megérdemli a Balatoni Szövetség részéről is 
a keilő figyelmet és megfontolást.
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)\z ujsággyártás titkaiból.
kiuzsorázott — szenzáció.

Fiatal laptársunk, a Zalai Újság múlt heti 
számában „Az egerszegi fogház titkaiból“, „Ki­
uzsorázott börtönőrök“, „Az egerszegi várnagy“, 
„A legutóbbi botrányok“ elmek alatt, két rövid 
hasábon azt irta meg Sprinozer József fogház- 
felügyelőről, hogy basáskodik a börtönőrök 
felett, mióta itt van, „a börtönőrök sorsa ezer- 
szerte kegyetlenebb, mint a raboké.“

Megírta, hogy a rabtelep „silány termésének“ 
értékesítésénél „kiuzsorázza“ a börtönőröket, 
hogy kényszeríti a börtönőröket, hogy az általa 
előirt s a győri főügyészséghez (!) bejelentett 
árakon adják el s ha kénytelenek visszahozni 
az el nem adott árut, akkor „levonja“ a börtön­
őrök fizetéséből ennek az árát is (!) Legutóbb, 

B cikk szerint a Korona szállóban eladott „egy 
szekér rohadt karfiol“ árát kellett a vevőnek 
visszatéríteni. Ezt a vételárt is levonta a 
fogházőrök fizetéséből, úgy hogy ezek a levo­
nások miatt legutóbb a lakbérüket sem tudták 
volna kifizetni.

A fogházfelügyelő ellen irt cikk adatainak 
valóságához sok kétség fér. Ezt bizonyítja az, 
hogy a cik szerzője ellen a sajtópert Sprinozer 
fogházfeiügyelő már is folyamatba tette.

V olt alkalmunk a súlyosan megtámadott 
fogházfelügyelőn kívül másokkal is beszélni. 
Találomra megkérdeztünk két fogházőrt, kik 
határozottan azt állítják, hogy a fogházfel­
ügyelő szigorúsága, mely ilyen testület fegyel­
mezésénél nélkülözhetetlen — sohasem hágja 
túl az előirt rendelkezési jogot. Tudomásunk 
van róla, hogy Sprinozer felügyelő tizenegy (és 
nem hét) év alatt egy börtönőrt sem büntetett 
meg fegyelmi utón. Kiilömben az egerszegi 
fogházban elismert tény, hogy az egész ország­
ban a legsúlyosabb szolgálat van, bár ezt a 
vezetőség messzemenő kedvezményekkel igyek­
szik eayhiteni.

Maguk a ténybeli adatok „az újabb botrá­
nyokra“ nélkülöznek minden valószínűséget. 
Utánajártunk az ügynek s megállapíthatjuk:

1. Sprinozer fogházfelügyelő több esetben 
20—30—50 filléres külömbözeteknól a börtön­
őröktől követelte teljes joggal a — börtönőrök 
által elismert vételárak pontos befizetését, minek 
az őrök, kik ez esetekben elszámitotíák magu­
kat, készséggel eleget is tettek.

2. A fogházőrök fizetését a kir. ügyész Lóránt 
fogházőrmester utján fizeti ki az őröknek s igy

OÖ^ee” JSB

Értesítés,

Szives tudomására hozom a t. közönségnek, hogy mai naptól kezdve Zalaegerszegen

az Arany Bárány-szál lóban

fogorvosi és műfogászati rendelést
tartok. — Orvos létemre nem élhetek az öndicsekvés kétes értékű 
fegyvereivel, csak annyit szabadjon felemlítenem, hogy mint a buda­
pesti egyetemnek volt gyakornoka, a berlini fogászati polyklinikának volt I. 
aseistense és mint 14 év óta Budapesten (Belváros, Irányi-utca 21.) gyakorló 
orvos, ki szakmánkkal irodalmilag is bó'ven foglalkozom : talán túlzott szerény­
telenség nélkül állíthatom, hogy birtokában vagyok ama szakmabeli képzett­
ségnek, mely első és legfontosabb kelléke mindennemű sikernek, betegeim 
megelégedésének.

Medicináé

Dr. Kugel Mór
a fog- és szájbetegségek szakorvosa.

Működésem tárgyát képezik:
1. Foghúzás és gyökerek eltávoütáza teljesen fájdalom nélkül.
2. Fogtömések (plombák) mindenkor az adott esetnek leginkább megfelelő 

tömőanyaggal.
3. Fogbetétek (inlay) aranyból és porcellánból.
4. Fogsipoly (fistula) és fogdaganatok sebészi kezelése.
5. Fogvisszaültetés (replantatio), a kihúzott és meggyógyított fognak előbbi

üregébe való visszahelyezése.
6. Fogszabályozás (regulatio) görbén nőtt fogaknál.
7. Fogak fehérítése, fogkövek eltávolítása.
8. Müfogak szájpadlással kaucsukba, celluloidba vagy aranyhoz erősítve.
9. Szájpadlás nélküli mőfogak igazán ideális módszer alapján. A műfogak 

a szájpadlást nem borítják, a szájüregbol ki nem vehetők, a természetes 
fogaktól meg nem különböztethetők, mert arany sehol sem látható. Rágásra 
igen alkalmasak és azáltal, hogy pótlások, javítások nagyon könnyen eszkö­
zölhetek ; alkalmazásukat a legnyugodtabb lelkiismerettel ajánlhatom.

10. Javítások, átdolgozások stb. stb.

Igen mérsékelt dijak! Ingyenes tanácskozás!

■ Rendelő órák: délelőtt 9—12-ig; délután 2—6-ig

tényleg nem is jut Sprinozer felügyelő kezéhez, 
ki igy nem teheti meg, bizonyára nagy sajná­
latára, még laptársunknak sem azt a szívességét, 
hogy ifyen visszaéléseket kövessen el.

3. A Korona szállóban eladott karfiol nem 
volt rohadt, azt vissza sem vitték s igy nem 
kellett annak vételárát a szegény börtönőrök­
től — visszauzsorázni.

4. Az eladásra kiadott termékekből csakis 
az eladottak árával köteles az árusító börtöuőr 
elszámolni. Az el nem adott árut pedig egy­
szerűen visszaveszik s igy ezen a címen sem 
jogosan, sem jogtalanul nem követelnek a fogház­
őröktől semmit.

5. Mindezeket Dr Szász Gerő kir. ügyész 
úrtól beszerzett információnk is igazolja. Külőm­
ben Dr Szász Gerő kir. ügyész maga is eleven 
garancia, hogy a vezetése alatt álló fogházban 
visszaélések nem történhetnek.

6. A felfújt ügyből ilyformán nem is marad 
igazság. Külömben az egész ügy egy, épen a 
Koronabeli karfiol eladásnál résztvett börtön­
őrnek a fogházfelügyelő elleni szószátyárkodá­
sából eredt, mely sem a megirt cikk valódisá- 
ságát, sem a megírás közérdekű voltát nem 
alkalmas igazolni.

Megállapítjuk végül azt is, hogy laptársunk 
kövér hetükkel hirdeti, hogy mindent megir. 
Úti figura duóét. Deák Ferenc szintén kövér 
betűkkel mondta ki, hogy ez mindenkinek joga 
ugyan, de — s ezt mondta legkövérebb betűk­
kel — csak akkor, ha igaz.

Ez az újságírás alapvető tétele.

HÍREK.

Ez Egerszeg...
Pont ezredszer

imm mag, hogy Égerszögen 
dühöng az unalom. Ezzel az unalmas megálla­
pítással a sajtótörvénybe foglalandó legkardi- 
nális&bb irányelvnek is megfelelek, mert kérem 
szépen, ez — igaz.

Itt volna a szezon. Saison-nak ie hívják — 
szószerint olvasva — azok a körök, melyek 
— franciás műveltséggel — ráfogják az eger­
szegi lányokra, hogy nem adnak az utcán a 
férfiaknak ismerkedésre — >azsít<.

Szóval a szezon . . .
Ezt nálunk ismét unalomnak hívják. Máshol 

bizonyos pezsdülés, valami életnyilvánuiás, va­
lami lendület, vagy legalább is valami, az 
unalomból való kibontakozásféle fűződik e szó­
hoz. Hangversenyek, estélyek, mulatságok, a 
társaságos élet különféle megnyilvánulásai, eset­
leg, — ott — ahol — egy kis színház . . . 
Mindenütt valami.

Nálunk ? i . . .
Érdekes. Nálunk legfeljebb azt lehet felsorolni, 

hogy mi nincsen.
Nincs színház, nincs hangverseny, nines estély, 

nincsen társaságos élet, nincsen megnyilvánulása 
semminek, csak a* — unalomnak.

Nálunk minden rosszul megy. Rosszul megy 
a kereskedőnek, az iparosnak, rosszabbul a 
hivatalnoknak. Mindenkinek. De legrosszabbul 
annak, aki mindezeknek okát kutatja, vagy 
épen felfedezi. Mondhatom, ebből a felfedezés­
ből nem lehet milliókat szerezni,.

Égerszögen az ember különben is nem szerez­
het mást, mint — náthát, ha novemberben a 
sáros utcába téved. Igaz, nagy feladat volna, 
nem sáros utcákba tévedni. Satirát nem irni — 
Égerszögről . . .
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S ez itt az unalom . . .
Mindent megununk itt. Megunjuk végül ms-

gát ai — unalmat is...
* •

Ezer koronával
sem emelkedett Zalaeger­

szegen a pótadóalap 1913 január 1-től mai napig.
Ez annyit tesz, hogy Zalaegerszeg r. t. város­

ban, Zalamegyének, az ország ötödik legnagyobb 
vármegyéjének székhelyén, egy év leforgása 
alatt nem telepedett le annyi iparos, annyi 
kereskedő, nem épült annyi ház, hogy azokra 
együttesen egyezer korona állami egyenes adót 
lehetett volna kivetni.

Épült 1913-ban Zalaegerszegen három föld­
szintes épület. Egy a Berzsenyi-utcában, egy 
az Erzsébet-uton egy a Körmendi-utcában. A 
Kummer-kávéházhos építettek egy emeletszár-

Műkedvelői előadás. Az iparos ifjak múlt 
vasárnapi műkedvelői előadása újabb babéro­
kat szerzett a derék Balaton Sándornak, az 
ifjak lelkes s örökifjúi energiával rendelkező 
rendezőjének és betanítójának. Az ördög mát­
kája ment, meglepő precíz összjátékban. A cím­
szerepben Schmidt Paula, valamint a férfiak 
közül Godó Vince a műkedvelői nívón felül 
álló játékot produkáltak. Előbbinek pompás 
énekei s meglepő szép hangja, utóbbinak ősi 
humora mellett Lendvay Manci átérzett játéka, 
Farkas Lujxika temperumentumos előadása, 
Czigány Gyula és Kaszás Lajos nehéz szerepük­
ben is meglepő alakításai, Ny il assy Ferenc, 
Kaszás Ilonka, Fuchs János, iíj. Keszii Ferenc 
s a többiek egy tői-egyig sok igyekezettel illesz­
kedtek be az együttesbe. — A vidám estének 
egy baja volt, hogy t. i. nagyon kevesen voltak. 
Az u. n. úri osztályból négyen valónak jelen s 
maguk az iparosok is észrevehetően hiányoztak. 
— Ez is Egerszeg !

nynt. Az. összes uj építkezések közül egy ház 
építése van befejezve. A többi még folyik.

Tudomásunk szerint nem haladja meg az 
ötöt a letelepedett uj iparosok s a kettőt az uj 
kereskedők száma.

Ez szomorú fénykép . . .
Mikor az uj vas utak tói s a jövő fejlődés 

egyéb reményeitől eltelve, a város jobb jövőjén 
munkálkodunk, vagy legalább szeretnénk mun­
kálkodni, igazán a legnagyobb megilletődéssel 
állunk meg a stagnálást megállapító, lesújtó 
tények előtt.

Ei Egerszeg . . .
S ki biztosit bennünket, hogy ez az Egerszeg 

rövidesen a múlté lesz, s hogy » jövő Egerszegje 
az lesz, aminek lenni kellene? . . .

Pedig olyan egyszerű a dolog. Olyan kevés 
kell hozzá, hogy végre igazán a fejlődés valódi 
útjára lépjünk, Egy kis jóakarat, egy kis szere­
tet a közügyek iránt, egy kis megértés, egy 
kis összetartás a közért való munkában, szóval 
az, amit lehetetlen Egerszeg lakóitól követelnünk.

Ez Egerszeg . . .
— ó. —

Kinevezések. A kereskedelmi miniszter dr 
Szepesy Gézát, a zalaegerszegi vasúti állomásra 
ezoigálattételre beosztott uiáv. fogaim azógyakor- 
nokot, a zalaegerszegi társaságok rendkívül 
rokonszenves fiatal tagját, fogalmazóvá nevezte 
ki. Dr. Szepesy egyelőre továbbra is Zalaeger­
szegen marad.

Hedry Miklós lőcsei törvényszéki joggyakor­
nokot az igazságügy miniszter a zalaegerszegi 
kir. törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

Házasság. A minap esküdött örök hűséget 
Nagykárolyban Kapossy Artúr zalaegerszegi 
kir. törvényszéki jegyző Gavallér Margitkának, 
Gavallér Kálmán m. kir. állami végrehajtó 
leányának.

Eljegyzés. Takách Ilonba, Jeles Gyula jegye­
sek. Dunakeszi, 1913 november hó.

Uj fogorvos Zalaegerszegen. Dr Kugel Mór
budapesti fogorvos, volt klinikai asszisztens, 
kit jóhirnevc eiőz meg nálunk is, Z ila.-g.-rszegen 
pár hétig tartó fogorvosi gyakorlatot kezd meg, 
mely mint értesítéséből (olvashatjuk a modern 
fogászat legprioizebb tudományának felhaszná­
lásával, bizonyára nagy hasznára lesz fogfájós 
embertárs unknak. Lakása az Arany B irányban 
van.

Adomány. Rt-clinitzer Herrn in úrnő, a zala­
egerszegi nőegyletnek 10 koronát volt szivés 
adui, melyért hálás köszönetét mond az egylet 
vezetősége.

Köszönetnyilvánítás. A zalaegerszegi iparos- 
ifjúság ön képző egylete által I évi november 
hó 16-án tartott n űkedvelői sziuielő; dásban 
szerepeit Schmidt Pauhcska, L-mdvay Mancika, 
Farkas Lujzika, Lendvay Marika és Kaszás 
I'ouka kisasszonyoknak siker s kö/.n működésük­
ig odaadó fáradozásukért, valamint Németh 
Mariska kisasszonynak a belépő-jegyek szives 
elárusi tását rt elismeréséi és iiálss köszönetét 
fejezi ki az egyesület e nöksége. E n ulatságon 
teljesített fedi,fizetéseket a jövő számunkban 
közöljük.

Értesítés. Folyó hó 23-án, azaz ma dél­
előtt féltizenegy (10*/,) órakor az evangélikus 
templomban református isteni tiszteletet tart 
tiszt. Fejes Gábor barabásszegi lelkész ur. Úr­
vacsora-osztás nem lesz.

A zalaegerszegi esküdtek kisorsolása. A múlt
szerdán sorsolták ki a zalaegerszegi kir. törvény- 

j széken az e célra megállapított több ezer nevet 
j tartalmazó névjegyzékből az 1914. évi esküdte- 
I két és pedig 240 rendes és 80 helyettes esküd­

tet. A sorsolási aktusnál Horváth Sándor kir. 
törvényszéki elnök elnökölt és Szalag László 
törvényszéki birón ki vili ott volt még dr Czinder 

í István az ügyvédi kamara elnöke és Boschán 
1 Gyula kamarai titkár, valamint a város rászé- 
j ről bizalmi férfiú gyanánt Büchler Jakab városi 
í képviselő voltak jelen. A kisorsolt 240 név i 

közül fogják az egyes esküdtszék! ciklusok 
esküdíjeit újabb sorsolásokkal kisorsolni. A 
minap kisorsoltak köztit zalaegerszegi lakósok 
a következők : Berger Miksa, Balogh Gyula, 
Buli Béla, Borsos József, Böröndi János, Báosai 
János, Bogyay Elemér, Boroz János, B’chler 
Dénes, ifj. Bita Lajos, Breiner Benő, Brand! 
József, Bokán József, Bedő Vendel, Baumgart­
ner Jenő, Czigány József, Duzár István, D«r- 
gács Gyula, Deutsch Herman, Ekler József, 
Erdélyi Jenő, Fürst Samu, Fábiánfi Vendel, 
Fenyvesi Simon, Fatér Ferenc, Füredi Béla, 
Fangler Gvula, Goi dg ruber Adolf, Graner Géza, 
Gyarmati Vilmos, Grósz Győző, Göncz Imre, 
Hajmási Imre, Hegyi Károly, ifj. Horváth Jenő, 
Hoffmann Frigyes, ifj. Heincz Károly, Havas 
Kristóf, Hevesi István, Ján Ferenc, Kőrössy 
Sándor, Marton László.

Meghívó. Öméltósága Gróf Mikes János szom­
bathelyi megyés püspök ur védnöksége alatt 
álló Zalaegerszegi Kathoiikus Legényegylet 
1913 november hó 23-án este 8 órakor, a 
Korona-szálloda (Ifjúsági Klub) emeleli helyi­
ségeiben, házalapja javára, zártkörű tánccal 
egybekötött Kolping-estélyt rarts Helyárak: 1 sŐ 
két sor 1 K 60 fillér, a többi sor 1 K 20 fillér, 
állóhely 1 korona. Felüifizetéeeket köszönettel 
fogadnak ép, hirlapilag nyugtáznak. Kezdete 8 
órakor. Műsor. I. rész. 1. Költő és paraszt. Zone. 
Játaza a zenekar. 2. Megnyíló. Tanja Zimits 
József e. elnök. 3. Kolping élete és működése. 
Irta ép felolvassa Vörös Gvörgy egyleti titkár.
4. Kolping emlékezete. Irta Szepesi László. 
Szavalja Balogh József egvjeti tag. 5. I. Néma 
kép, Kolping életéből. S/.emél vesiíitr : J i'-szt 
Anna, Bila Anna, Medvépy Gizi, R«tkuvios 
Gizi és az egyleti tagok. II. Néma kép. L gény 
egyleti Apotheosis. Személyesítik • Bita Anna 
és Joi'szt Anna. III. Néma kép. Scent K 11a 1 in. 
fez< mély esi ti : Medvépy Malvin II. rész. 6 Az 
uj Heród s. Bohózat. Személyek: Klapacs Vén­
en töldesg ■ zd a Németh Imre; Flórián, Klap o y 
atyja Lukács Sándor; Töreti, Bírd h, Szigeti 
legényegyleti t -guk Lóny.-i Gyula, F ül L j ,p, 
lódra Lipót ; I):-. Panes orvos Balogh Jézsel;
1. szolga Indra János; 2. szolga C -inig Vene 1 
egyl. tagok. 7. Az elkényeztetett férj. P u-jeie- 
net. Előadják : Bita Annussá ég Mérői. 8. Ma­
gyar népdal egyveleg. Előadja ;-z énekkar. Ren­
dezi és betanította : Horváth Janos all. isk. 
igo.zg.

A kath. legényegylet közgyűlése. A kath.
logényegyli-t folyó tió 23 áu dé után fél 4 óra- 

i kor, az eiemt iskolában r mdhivü i közgyűlést •
I tart, melynek egyedüli tárgya az egyesületi i

székhíz «pitéé., illetve . beérkezett ejáoletok 
feletti végleges döntés les*.

Orvosi kitűnőségek elismerik, hogy az emulsió- 
1 nál jobb a Zoltán-féle csukamájolaj, mert tz- és 

szagtalan, a tisztasága páratlan fölösleges és 
nehezen emészthető gummit és glyoermt. mint 
a tejszerü emulsiók, nem tartalmaz. Üvegje 

■ 2 korona a gyógyszertárakban. Egyedüli készítő 
! Zoltán Béla gyógyszerász Budapest, V. kér., 
í Szabadság-tér.

Tangó tani tás egyeseknek és magánosok­
nak, házaknál vagy tánciskolámban!

Tekintve, hogy később nagyobb lesz elfogult­
ságom, kérem a tanulni óhajtókat, hogy mielőbb 
jelentkezni szíveskedjenek.

Ma, vasárnap es minden vasárnap este V*9 
órakor a felnőtteknek össztáncgyakor­
lat, hol egyúttal megtanulhatják a Tangót is. 
Belépti díj 1 korona.

Úgy a délutáni, mint az esti tanfolyamokra 
elfogad jelentkezéseket

MAYERSBERG FRIDA
tánctanitónő.

A tánciskola. Mayersberg Frida tánctanfolya­
main most már vidáman folyik a tanítás. A 
két tanfolyam növendékei már is nagy eiőre- 
haíadottságggal válnak dicsére téré a kiváló 
tánctanáraonek, ki elsőnek tanítja nálunk a 
világhódító tangó tánc nemesitett formáit. Egye­
bekben felhívjuk a figyelmet a tánciskola külön 
közölt értesítésére.

Olcsó mozi. Úgy értesülünk, hogy a Kummer- 
féle Apolló mozi, mely szombaton kezdi pom­
pás műsorral előadásait, az átalakított helyiség­
ben, leszállított helyárakat fog életbeléptéim.

A veszprémi községek és a balatonfüredi
járásbíróság. A balatonfüredi járásbíróságot, 
mint azt nemrég megírtuk, telekkönyvi huió- 
sággal bővítették ki és Veszprém vármegyéből 
hat községet: Mencsheiy, Vöröstó, Magyar és 
Németbarnag, Kishidegkut és Nagy hidegkút 
községeket odaesatuiták telekkönyviieg is. Mint 
értesülünk, a balatonfüredi járásbírósághoz csa­
tolt Veszprém megyei községekben mozgalom in­
dító meg abból a célból, hogy visszuesatolUs- 
sanak Veszptvmhez. A községek küldöttséget 
menesztettek az igazságügy miniszterhez s kérni 
fogják visszacsatotHsuk.it.

úgy van az ember, mint az egyszeri hegymászó 
az Alpesekkbi ; mindig magasabb és magasabb 
hegycsúcsra ért, azon hitben, hogy egy még 
magasabb most mar igazán nem következhetik; 
mig egyszer aztán a MuuLillánkon találta magát... 
így vOltunk a huszadik század nagyszerű taial- 
mauyaivai ; azt hittük, hogy a találmányon 
századának csodavolta a repülőgéppel már be­
telt; de nem, egy napon szetröppeu New York­
ból a btr, hogy az emberi elme a nem várt 
m gusságot is elérte: Edison föltalálta a beszélő 
mozit! Mintha csuka nagy, halhatatlan Edison 
a maga halhatatlanságának részesévé akart vuiue 
tenni bennünket, szegény halandókat is, mond­
ván, jegyen ez n;ui teste, mozgása, hangja, hal­
hatatlan bárkinek. Alert a Kínelophuii, s beszelő 
u,uZl| ayA & csudát kép s megcsinálni, hogy óv- 
• zrLilék számára megörökíteni kepes az emijer 
it-gieuy egesebb elememumait. Arról nem is 
szóivá, hogy nemcsak u jövendőnek, de a jeleu- 
neiv is pazarul adózik a kiuetuphon. Már mint 
a ma emberének; és peuig azzal, hogy a leg- 
tökeletesebb és egyben a legolcsóbb kulturális 
szórakozási eszköz. Hogy mi mindent varhat 
az tmber a kluetophuníói e téivtt, arról bőséges 
fvlvnagusitássai s.oigál az a díszes album, ami
111061 Jriuíit m,g * Magyar Kinetophon Társa- 
sag ki„djsáOun (Budapp, V., Falk Al.ksa-u.ca 
3UJ. löUöek közt iegkívdióob uoiak, színművé- 
»/.e.iik es színművésznőink is elmondjak véle- 
meuyuktít Edison osodaalkutasárói. Csupa hódo- 
tai minden szavuk. Igazan nem csuda, hoKy
“U, 7MUU “ ‘»«eiök.lőul, sziuhízak é mu^ 
lu.ajd.muau. v.,„lsi.d<8 uyilJaí k,u“ '
a Kiuetuphounak- I) g Kapudatközönségünk y * ^ • 1 emunkra, a mi 
hogv J-iuul, í!al>UD'J<b° 18 i0ütu3“d»>,
eliuejü -rnenkaf'““"* ” «‘»«.hewük a ,*ug-
W...Ő m..zi, “KUJ“',b a

Felelős szerkesztő: Czebe László 
Taritezerkesztő: Gürtler l,|vá„. '
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Jövő szombaton meg­

nyílik a Kummer-kávéház

emeletén az

Fényes műsor!

Olcsó helyárak! 

Bővebbet a napi plaká­

kocsijával kiment az erdőbe, hogy onnan fát 
vigyen, melyet másnap Balatonfüredre akart 
vinni. Meg is rakta kocsiját s azután haza 
felé igyekezett. Három óra felé falubeli embe­
rek két gazdátlan lovat találtak a falu határá­
lfa n, amelyek egy kro-i elejét hurcolták maguk 
után. Az erdőszélen megtalálták a kocsi hátul­
ját az agyonnomott Varga Lajossal. Valószínű­
nek látszik, hogy a lovak valamitől megijed­
tek és rohanásukban egy fának mentek, miköz­
ben a fával megrakott szekér kettészakadt és 
felborult hátulja maga alá temette a gazdát.

Uj postapalota épül Nagykanizsán. Nagy­
kanizsán époly tarthatatlanok a postaépület 
állapotai, akárcsak Égerszögen. S abban is 
megegyeznek ezek az állapotok a zalaeger­
szegiekkel, hogy Nagykanizsa is már évek óta 
folyó harcot visel, hogy postáját rendes épület­
ben helyezhesse el. A nagykanizsaiak régi óhaja 
egyidőbeu teljesül a mónkkel. Mindkét posta­
palotát jövőre kezdik építeni. A kanizsaiak 
annyival vannak előbbre, hogy a posta helyen 
levő épületek lebontását már decemberben el­
kezdik. Nálunk egyelőre Dr Tompa vígan 
huzza a Regler házban a fogakat.

A balatoni villamosmüvek uj kézben. Hónapok
óta tárgyalások folytak n Bilaton zalai part­
ján, Aszófőn létesített, balatoni villamosművek 
tulajdonosa, a Hazai villamossági r. t. éa a 
Zichy grófi család között a villamosművek el­
adásara nézve. A részvénytársaság reményei 
nem váltak he e vállalkozásnál, s ezért attól 
mindenképpen megszabadulni óhajtott. Ez a 
múlt héten végre sikerült is a vállalatnak, 
miután a vételár nagyságára vonatkozó differen­
ciák mindkét fél engedékenységével áthidal- 
htitókká váltak. Zichy grófok, az uj tulajdono­
sok nagyobb befektetéseket szándékoznak a 
vállalatnál eszközölni s igy annak az egész 
Balatonpart kultúrájának fejlődésére kiható 
nagyobb fellendülése várható, mint a nagy 
várakozásuk között alapított vállalat eddig 
produkálni tudott.

NYILT-TÉR.
I ***************

„Fekál“ műtrágya felülmúl 
és jobb minden istálló trá­
gyánál. Tűzifát, kokszot, I. 
rendű bel- és porosz fütő- 
= szenek kaphatók =

Fischl Ede
fa-, műtrágya és szenkereskedö 
Zalaegerszeg, Kossuth-utca 19

az m

Gunrmí«
tterkgt,

raü
eleganciára

fctáemea Járást*

rtefitüefr*

!'í'vk tk -l- ' ■ ‘ : $V . V «. , : • r ,

R V O K

tokon!!

mint kiváló köhögés elleni szart ajánlják

a Kaiser-féle mellkaramellákat
a 3 fenyővel.

mr Milliók használják

köh

Talált tárgy. A zalaegerszegi póstaépület előtt 
egy zsebkendő találtatott pénzzel, amelyet iga­
zolt tulajdonosa a rendőrkapitányságon átvehet.

Relytélyes halál az erdőszélben. Tapolcáról
közük velünk : Megrendítő szerencsétlenség érte 
Varga Lajos balatonszőllősi lakost. Varga ugynis

rekedtség, nyálkaképzodés, katar- 
rus, torokfájás és minden hülési 
bajok ellen. — A biztos eredményt 

SHOO bizonyítvány igazolja.
Étvágyfokozó jóiztí bonbon.
Csomagja 20 40 és 60 fillér. — Kap­
ható Berta Kálmán és Raszter Sándor 

gyógyszertárában.

A Budapesti Asztalos Ipartestület 
—----- védnöksége alatt álló —

BÚTORCSARNOK
== SZÖVETKEZET ==
mint az Országos Központi Hitelszövet­
kezet tagja Budapest, VIII. József-körút 
28. sz. (Bérkocsis-utca sarkán), Buda­
pest, Vili. kerület Üllő-ut 18. állandó

lakásberendezési kiállítása
nyitva reggel 8 órától este 6 óráig. 

Belépti díj nincs.

A legjobb és a legtartósabb drotszalas lampa. 
drótszálla! 75°/e árammeatakaritás.

Kapható villanyszerelési üzletekben, vhianytelepeken és a
MAGYAR SlFMENS-SCHüCKERT-MÖYEK-nél. Budauest. VI.. Teréz-kBrut 36. Gfár-uíczi

j 10 1 ^11 Ajánlom dúsan felszerelt raktáron levő különféle

” " vadászfegyvereket, revolvert, üóbertot
:: és hozzá mindennemű vadászati cikkeket. ::

r
j - M. kir. lőpor el áru sít ás !!
J

Megrendelések vadászati töltényekre azonnal eszközöltetnek.O * M. kir. lőpor elárusítás!!

7 Elvállalom fegyverek szakszerű javítását, TV ÜArunfL Tmpn fptíXTVPrmííVPQ Elvállalom" fegyverek szakszerű javítását, 
J* barnitását és a fegyverek tisztántartását. H"1 idill lllllu lvßj IvlUlUluu. barnitását és a fegyverek tisztántartását.

^I
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Hirdetmény.
A kereskedelemügyi m. kir. minister ur a 

Dunántúli h. é. vasutak vonalain létesítendő 
hóvédrofívek céljaira szükséges és Tapolcza, 
Lesenczetomaj, Síimig, Gógánfa, Ukk és Kemend- 
oliár községek a községek a községházánál ki­
tett kisajátitasi tervekben feltüntetett és

I. Tapolcza község határában. 
tapolcai 1179. sz. tjkvben 2041. hrez.

Futó
I. A

а. Merészben Körmendi Jánosné szül 
Anna. f b részben pedig Körmendi János, József, 
Mária, Pd, Anna, Lajos, Imre, Erzse, Róza 
é- K áré tapolcai lakosok tulajdonául felvett 
400 négyzetöl kiterjedésű ingatlannak 192 
n éy v r' t öí •,

2 a tapo’cai 313. sz. tjkvben 2044. hrsz. a. 
dr. Szende Istvánná szül. Vastagh Emma 
balatonfüredi lakos tulajdonául felvett 325 
négyzetül kiterjedésű ingatlannak 104 négyzetül-,

3. a tapolcai 698. sz. tjkvben 2045. hrsz. a. 
Leszner József és Leszner Sarud tapolcai lako­
sok tulajdonául felvett 216 négyzetöl kiterje­
désű ingatlanból 122 négyzetül-,

4. a tapolcai 857. sz. tjkvben 2048 hrsz. a 
Leszner Samu tulajdonául felvett 193 négyzet­
ül kiterjedésű ingatlanból 129 négyzetül-,

5. a tapolcai 608. sz. tjkvben 2049. hrsz. a. 
Leszner József és Samu tulajdonául felvett 
639 négyzetül kiterjedésű ingatlanból 128 
négyzetül-,

б. a tapolcai 4483. sz. tjkvben 2052 hrsz. a. 
Bakó Rolandné szül. Rujez Klára tulajdonául 
felvett 238 négyzetül ingatlanból 100 négyzetül-,

7. a tapolcai 2376. sz. tjkvben 2053. hrsz. 
a. Mayer József és Mayer Gábor tapolcai lako- 
poá tulajdonául felvett 391 négyzetül ingatlan- 
bói 85 négyzetül-,

8. a tapolcai 1163. sz. tjkvben 2056. hrsz. 
a. Kordélyos József tapolcai lakos tulajdonául 
felv tt 185 négyzetül ingatlanból 24 négyzetül-,

9. a tapolcai 1584. sz. tjkvben 2057. hrsz. 
a. Korút yos Józsefné szül. Takács Mária 
tulajdonául felvett 198 négyzetül ingatlanból 
21 négyzetül-,

10. a tapolcai 633. sz. tjkvben 2060. hrsz. 
Barabás Albert, Bogdán Józsefné szül. Barabás

Zaifia es ifj. Barabás Álltért tulajdonául fel­
vett j.09 négyzetül ingatlanból 21 négyzetül-,

11. a tapolcai 761. sz. tjkvben 2061. hrsz. 
a. 2/3 részben iíj. Barabás Álltért, 1/3 rész­
ben Bogdán Józsefné szül. Barabás Zsófia 
tapolcai iakosok tulajdonául felvett 165 négy­
zetül ingatlanból 65 négyzetül-,

12. a t polcai 1791. sz. tjkvben 2064. hrsz. 
a. Cseh Mártonné szül. Csuha Erzse tapolcai 
htkós tulajdonául felvett 334 négyzetül ingat­
lanból 63 négyzetül-,

13. a tapolcai 1260. sz. tjkvben 2065. hrsz. 
c. iíj. Czizmazia János tulajdonául felvett 350 
négyzetül ingatlanból 62 négyzetül-,

14. a tapolcai 2789. sz. tjkvben 2068. hrsz. 
a. ÍSuie Ju ia, Bake János tulajdonául felvett 
380 négyzetül ingatlanból 64 négyzetül-,

II. Lesenczetomaj község határában:
1. a lesencetomaji 614. sz. tjkvben 305/a. 

hrsz. és a 267. sz. tjkvben 306/a. hrez. a. gróf 
Deym János lesencetomaji lakos tulajdonául 
felvett 122 hold, és 420 négyzetül kiterjedésű 
ingatlanból 235 négyzetül-, illetőleg 32 hold 
és 292 négyzetül kiterjedésű ingatlanból 203 
négyzetül-,

felerészben Weininger Endre, Mária ée Margit 
kiskorúak tulajdonául felvett 2167 négyzetül 
ingatlanból 130 négyzetül-, a 617. sz. tjkvben 
2209/a. hrsz. 1086 négyzetül ingatlanból 65 
négyzetül-, a 617. sz. tjkvben 2209/b. hrsz. 
1085 négyzetül ingatlanból 65 négyzetül-, a 
122. sz. tjkvben 2210. hrsz. 2172. négyzetül 
ingatlanból 123 négyzetül-,

9. és 10. a Kiss Antal és neje Szakmáry 
Erzse tulajdonát képező és a sümegi 875. sz. 
tjkvben 2211/a. hrsz. a. felvett 385 négyzetül 
ingatlanból 24 négyzetül-, a 2213 sz. tjkvben 
2211/b. hrsz. 1600 négyzetül ingatlanból 95 
négyzetül-,

11. a Hetyei István tulajdonát képező és a 
sümegi 1949. sz. tjkvben 2212/a. hrsz. a. fel­
vett 758 négyzetül ingatlanból 38 négyzetül-,

12. és 13. a jKiss Antal és neje Szakmáry 
Erzse tulajdonát képező és a sümegi 2212. sz. 
tjkvben 2212/b. hrsz. a. felvett 341 négyzetül 
ingatlanból 19 négyzetül-, a 2213. sz. tjkvben 
2212/c. hrsz. a. felvett 2400 négyzetül ingat­
lanból 123 négyzetül-,

14. 1/3 részben Csepregi Mária, Éri Józsefné, 
1/3 részben Csalló Sándorné Csepregi Vilma és 
1/3 részben Csalló József, Anna és Erzse kis­
korúak tulajdonát képező és a sümegi 1734. 
sz. tjkvben 2213 hrsz. a. felvett 3494 négyzet­
ül ingatlanból 196 négyzetül-,

15. a Tóth Lajos tulajdonát képező és a 
sümegi 172. sz. tjkvben 2214. hrsz. a. felvett 
6387 négyzetül ingatlanból 337 négyzetül-,

16. a Panczer Gusztáv és neje Fekete Emilia 
tulajdonát képező és a sümegi 1256. sz. tjkv­
ben 2215. hrsz. a. felvett 6261 négyzetül ingat­
lanból 347 négyzetül-,

tjkvben 51. hrsz. a. felvett 1 hold és 1246. 
négyzetül ingatlanból 59 négyzetül-,

4. a Bognár István és neje Garzó Erzse 
ollári lakos tulajdonát képező és a 24. számú 
tjkvben 52/h. hrsz. a. felvett 1546. négyzetül 
ingatlanból 53 négyzetül-,

5. a Percsziegi János ollári lakos tulajdonát 
képező és a 33. sz. tjkvben 53/o. hrsz. alatt 
felvett 1 hold és 1120 négyzetül ingatlanból 
42 négyzetül-,

6. a Császár János szepetki lakos tulajdonát 
képező és a kemendollári 26. sz. tjkvben 55/1). 
hrsz. a. felvett 2 hold és 806. négyzetül ingat­
lanból 43 négyzetül-,

7. a Császár Vince ollári és Németh Rafaelné 
Császár Teréz szepetki lakos tulajdonát képező 
és a kemendollári 10. sz. tjkvben 55/a. hrsz. 
a. felvett 2 hold és 849 négyzetül ingatlanból 
113 négyzetül-,

8. a Császár Vince ollári, Németh Rafaelné 
Császár Teréz és Császár János szepetki lako­
sok tulajdonát képező és a kemendollári 8. sz. 
tjkvben 56/a. hrsz. a. felvett 1 hold és 654 
négyzetül ingatlanból 113 négyzetül-,

9. a Rózsa Sándor és neje Németh Anna 
szepetki lakosok tulajdonát képező és a kemend­
ollári 30 sztjkvben 56/b hrsz. a. felvett 1 hold 
és 654 négyzetül ingatlanból 40 négyzetül-,

10. a Komáromi Istváuné Takách Anna 
pókafai lakos tulajdonát képező és a kemend­
ollári 31. sz. tjkvbe I 57/ t. hrsz. a. felvett 1 
hold és 644 négyzetül ingatlanból 35 négyzet­
ül és Végül

11. a Tóth János ollári lakos tulajdonát 
képező és a kemendollári 17. sz. tjkvben 57/b. 
hrsz. a. felvett 1 hód es 624 négyzetül ki tér­ti í ^ 1LtveLL 1 m> a es óz» negyzetot kiter-

17. a Halász János, Halász Gyula, Halász ! jedésü ingatlanból 67 négyzetül területű ingat-
Anna, Varga Lajosáé, Varga Lajos, Anda 
Erzse férj. Bözsi Károiyné, Bózsi Károly tulaj­
donát képező és a sümegi 2305. sz. tjkvben 
2216. hrsz. a. felvett 6344. négyzetül ingat­
lanból 373 négyzetül-,

18. a Steiner Simon és neje Löwi Janka 
tulajdonát képező 2071. sz. tjkvben 2217/a. 
hrsz. a felvett 1200 négyzetül ingatlanból-,

19. a Kis Ferenc és neje Jankó Terézia 
tulajdonát képező és a sümegi 2704. sz. tjkvben 
2217/b/l. hrsz. a. felvett 1263 négyzetül ingat­
lanból 79 négyzetül-,

20. és 21. Jankó István tulajdonát képező 
és a sümegi 2703. sz. tjkvben 2217/b/2. hrsz. 
a. felvett 421 négyzetül ingatlanból 26 négyzet­
ül-, és a 2703. sz. tjkvben 2217/c/l. hrsz. a. 
felvett 842 négyzetül ingatlanból 53 négyzetül-,

22. és 23. a Deli Rozália, Ferenc, Klára és 
Márta kk. tulajdonát képező és a sümegi 2005. 
ez. tjkvben 2217/c/2. hrsz. a. felvett 842 négy­
zetül ingatlanból 79 négyzetül-, és a 651. sz. 
tjkvben 2216/d. hrsz. a. felvett 1684 négyzetül 
ingatlanból 77 négyzetül-,

24., 25. és 26. a Kisss Antal és neje 
Szakmáry Erzse tulajdonát képező és a sümegi 
2372. sz. tjkvben 2218. hrsz. a. felvett 1388 
négyzetül ingatlanból 100 négyzetül-, a 242. 
sz. tjkvben 2219. hrsz. 1389. négyzetül ingat-

I lan részekre a kisajátítási eljárást f.
! I LX OPk X.x TTT _ L Ubér hó 25 én 76722/III. sz. a. kelt

évi októ- 
rende leté­

ve. az 1881 : 41. te. 32. §-a alapján elrendelte.
Zdlavármegve közigazgatási bizottsága ennél­

fogva a hivatkozott tcikk 33 és következő 
szakaszaiban előirt bizottsági eljárás foganato­
sítására ódor Géza közig, bizottsági tag elnök­
lete alatt Eitner Zsigmond közig, bizotts. tagot, 
továbbá Semetke József illetőleg Mesterházv 
Jenő törvényh. bizotts. tagokat, a zalaegerszegi 

I államépitészeti hivatal főnökét, illetőleg meg- 
jj bízottját és Czobor Mátyás vármegyei m. fő­

jegyzőt küldötte ki és a tárgyalás határidejéül :
a) a tapolcai és a lesencetomaji határokban 

levő ingatlanokra nézve f. évi december hó 2 
napjának délelőtt 9 óráját tűzte ki, a tárgyalás 
helyéül pedig a tapolcai vasútállomás felvételi 
épületét jelölte meg.

b) a sümegi határban levő ingatlanokra nézve 
f. évi december hó 3 napjának d. e. 9 óráját 
tűzte ki, a tárgyalás helyéül pedig a sümegi 
vasúti állomás felvételi épületét jelölte meg.

c) a gógánfai és az ukki határokban fekvő 
ingatlanokra nézve f. évi december hó 4 napjá­
nak délelőtt 9 óráját tűzte ki, a tárgyalás he­
lyéül [>edig a gógánfai vasutáiiomág__ .. _ felvételi
épületét jelölte meg, és végül

i„ ixi mn * ... , inrk_ —, , o i d) a kemendollári határban levő ingatlanokra££YfelvDÄ> ykvhen mo nézve f. évi december hó 5 napjának déSt
Z 2b22’ nég-VZel0‘ 1Dgatlanb61 189 10 *4>* tűzte ki, a tárgyalás helyéül pedig

III. Sümeg nagyközség határában:
1. és 2. a sümegi 2293. sz. tjkvben 2205/a. 

hrsz. a. és 2169. sz. tjkvben 2205/b. hrsz. a. 
Steiner Simon és neje Löwi Janka sümegi lako­
sok tulajdonául felvett 1128 — 1128 négyzetül 
kiterjedésű ingatlanokból 64, illetőleg 65 négy­
zetül-,

3. a sümegi 351. sz. tjkvben 2206. hrsz. a. 
Csapó József és neje Marton Róza tulajdonául 
felveti 2262 négyzetül ingatlanból 128 négy­
zetül-,

4. a sümegi 469. sz. tjkvben 2207. hrsz. a. 
felerészben Marton Mihály és fele részben Mar­
ton Ferenc és Marton »Sándor tulajdonául fel­
vett 2264 négyzetül ingatlanból 128 négyzetül-,

5 , 6., 7. és 8. a sümegi 794. sz. tjkvben 
2208. hrsz. a. felerészben Weininger Gyula,

négyzetül

IV. Gógánfa község határában :
1. és 2. a Czilli Rozália férj. Takács Józsefné 

és Ágoston István gógánfai lakosok tulajdonát 
képező és a gógánfai 215. sz. tjkvben 446/416. 
hrsz. a. felvett 5102. négyzetül ingatlanból 244. 
négyzetül-, és a 262 sz. tjkvben 447/516. hrsz. 
a. felvett 9935. négyzetül ingatlanból 93 négy­
zetül-,

V. Ukk község határában.
1. a Sebestyén József és neje Molnár Róza 

gógánfai lakosok tulajdonát képező és az ukki 
388. sz. tjkvben 105/i. hrsz. a. felvett 3 hold 
és 200 négyzetül ingatlanból 90 négyzetül-,

VI. Kemend-Ollár község határában:
1. a Csutora László és neje Gorzó Vilma 

ollári lakós tulajdonát képező és a kemend­
ollári 97. sz. tjkvben 83/15. hrsz. a. felvett 2 
hold és 800 négyzetül ingatlanból 24 négyzetül-,

2. a Peresztegi tmréné szül. Megyesi Teréz 
ollári lakos tulajdonát képező és a 101. sz. 
tjkvben 83/14. hrsz. a. felvett 2 hold ingatlan­
ból 244 négyzetül-,

3. az Aczél Dénes és neje Garzó Borbála 
ollári lakód tulajdonát képező és a 12. sz.

helyéül pedig
az ollári vasútállomás felvételi épületét jelölte 
meg.

Erről az érdekeitek azzal érteeittetnek, hogy 
a vonatkozó kisajátítási tervet és összeírást a 
tárgyalás napjáig Tapolcza, Lesenczetomaj, 
Sümeg, Gógánfa, Ukk, illetőleg Kemendollár 
községekben a községházánál, ahol azok köz­
szemlére kitétettek, megtekinthetők, továbbá 
hogy a kiküldött bizottság a kisajátítási terv 
megállapítása felett akkor is fog érdemben hatá­
rozni, ha az érdekeltek közül senki sem jelen­
nék meg. J

Az 1881 : 41. te. 36. §-a értelmében a bizott­
sági eljárás alkalmával jogában áll a tulajdo­
nosoknak a kisajátítási terv ellen s minden 
telekkönyvi érdekeltnek a felajánlott ár ellen 
felszólalni s kifogásait jegyzőkönyvbe vétetni.
oZ „ “'“Z? jogkövetkezménnyel
Járna a nem nyilatkozóra nézve, hogy a kisaiá- 
más! terv végleg megállapítottnak és általa 
elfogadottnak tekintetik

tartott

Balás Béla sk.,
főispán, mint a közig, 

biz. elnöke.
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ÓH JAJ! KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és elnyálkásodás ellen 
gyors éa biztos hatásúak

EGGER MELLPASZTILLÁI
az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek.

Doboza 1 és 2 K.
Próbadoboz 50 fillér.

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.
Fő- éa azét küldési raktár: Dr. EGGER LEO

ELJEN!

Egger mellpasztilla csak­
hamar meggyógyított.

Megfojt ez az átkozott
köhögés. és EGGER I. Budapest, VI., Révai-u. 12.

Kapható Zalaegerszegen: Bertha Kálmán, Tlrabovszky Rezső, Kaszter Sándor, Dr 
Kaszter Ödön; Sümegen: Kossá Gusztáv; Zalaszentgróton: Botfy Péter gyógy­

szertárában.

Pacocreolln-PE ARSON
különleges angolanyagból előállítva, az orvosi tudomány 

által mint erősHatásu fertőtlenítőszer
mindenütt elismerve,

a jelenkor legmegbízhatóbb fertőtlenítője.
Szagositott anyagok használata fertőtlenítésnél hatály­

talan.
Kérdezzük az orvost!

Dr Neudörfer vezértörzsorvos
a CREOLLN-PEARSON felöl igy nyilatkozik:

„Ez egy nemzetgazdasági termék“
Mindenütt kapható! -W

S Ódvakodjunk értéktelen utániatoktól éekérjük
kifejezetten

5 PACOLiN- 
i PEARSON-t csakis ilyen ól­

mozott dobozokban.
.4

Csak Pcarson-féle készítményt használjunk:
PACOTThi MEDOL CREOLIN

j kg K V50 (rüh elleni szer) 100 gr 60 f. 1 kg K 2"40
Mindenütt kitüntetve!

Utóbbi kitüntetések: Arany érem és tiszteletdij Turin- 
ban, Drezdában. Őrössel, Rio de Janeiroban.

4^4e4,i<4^,4,y4- 4^4,n4,>4,x4^ 3S
•í*

Vßr» szerencsém a nagyérdemű közön­
ség b. tudomására adni, hogy WEISZ 
EDE-féle házban — a vármegyeház 
átél lenében — levő irodahelyiségemben

tűzifára, különféle kőszénre, 
kokszra, faszénre es mű­

trágyára
megrendeléseket felveszek. — Törek­
vésem az, hogy a t. közönséget ponto­
san kiszolgáljam.

Kiváló tiszteleti“!

Wemöerger H. és Fia.

Dunántúli Mész- és Tégla-
gyárak részvény-társasága

Központi irodája : Sümeg (Zala m.) 
Telefon interurban Sümeg 6. szám.

Levél- és sürgönyeim: Méezgyárak Sümeg (Zala- 
megye.) Gyártelepek: Sümeg, Szent-Gál, Ajka, 

Ugod és Városlödön
Legjutányosabb beszerzési forrás a legkiválóbb minő­

ségű oltatlan fatmészben és mészhydrátban.

Gyors és pontos szállítás bármely mennyiségben és 
bármely állomásra. Kérjük saját érdekében szük­
ségletének fedezése előtt ajánlatunkat bekérni.

Kartellen kívül

Érmelléki
fajtiszta szőlőoltványokat, úgyszintén

hazai sima gyökeres, valamint a 

világhírű Deiavára gyökeres és sima 
vesszőket jutányos árban szállítják 

Tasi József és Társai szőlőoltvány- 

termelők. Bihard'l ÓSZeg (Köleses).

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

EDETÉSER
felvétetnek

A KIADÓHIVATALBAN.Főraktár: Hubinszky Adolf cégnél Zalaegerszeg.

ti

0 Kőbányai polgári, nagykanizsai és soproni barna B
H , El
S és viSágos söröket hordókban és eredeti töltésű B 

S palackokban állandóan raktáron tart B

1 FÜRST SÁN DOR I
si d}

■"v

iea Zalaegerszegen, Rákőczi-utca 21. Telefon 85. A gimnáziummal szemben,

laEiaBaaEiEBaaBaaHHaaaEisgaasiaasiaBBEggBBa^

ftte.

m.

IjQHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz 1
csakis ez a valódi

kölniviz-pouder és kölnivíz szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és i!latszertárakban.

jsle tessék elfogadni j\le tessék elfogadni
Kölni viz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor után­
zóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna

az Öa lakhelyén, mert a világhírű cég magyarországi képviselete:

Holczer Emil Zoltán Budapest, VIII. kér., Szigetvári-utca 16. szám.
Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. j§

BitöS

TW
I
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Karácsonyi sütemények.
1 doboz tartalma* vegyesen

100 fél« c^ko'ádé alsk

55 drh K V— 
85 drh „ 1 50 

115 drb „ 2*— 
120 drb „ 3— 
150 drb „ 4'— 
180 drb „ 5 —

1 drb „— -10

Karácsonyfadíszek.
Karácsonyfa díszekben cég^rrt 50°/0 olcsóbb 
mind a* előző években. — Óriási és Ízléses 

váiftPTték !

Krampuszok a legszebb kivitelben.
C'okobídé dess« rtek csinos dobozokban aján­
déknak I. szám 1 kor., — 2. szám 2 kor., 
3. szám 3 korona. — */i kg. csinos Iádiká- 

ban 2 korona 40 fillér.

Kugiev Gerbeaud Budapest, cukor k 
süteményei nagyraktára

*/j kjr ládika vegv= sen K
*/ ktr/ 4 » n

1 dutte cukorka vegyes
1 „ „ csokoládés
1 drb mignon sütemmy

a és

7-— 
3-50 
2-40 
2-40 

— •16
Koestün-fale teasütemények.

1 drb X kg. VTan pasians K H0
1 „ 9 „ Csők „ 1-20
1 n 9 „ Syren csemege 1-20
1 „ 9 „ Carola 1-30
1 * 9 „ Flóra csemege 1-20
1 „ 9 „ Five o Clock 1-40
1 n n „ Mandula csemege U40
1 * 9 „ Fatinit« 1-—
1 „ n „ Diana 1 20
1 , 9 ,, Útra való 1-10
1 « 9 „ R cord 1-50
1 „ 9 „ Matador dessert 1-20
1 skatim a köményes és sós —*44
1 n Delefeíer —-44
1 r Albert —•40

Teasütemények kimérve.
1 kg. C - aládi Cees K 1-60
1 n V an pasians 4--
1 „ Csok. pasians 440
1 „ M ixed jó 3 60
1 „ Ec air mártott 4- —
1 „ Köményes 3-20
1 „ A1 ma dessert 4 —
1 n Al peei gyöngy 4-80

Az összes gyermek tápszerek raktára.

Deligyümölcsök.
Narancs, füge, datolya, mogyoró, Paradió, 
Caiaforniai gyümölcsök, Cukrozott gyümölcs, 
Pruned, Luoum füge, cukrozott dinnye, 

Csert snye, Szőlő, stb. sth. Malaga.

Halak pácolva.
üstre, Göngyölt, Fiié, Angolna, Booshal, 

Kaiser, Bismark, Ruszni, Korona hal.

Sajtok.
Ementáli, Óvári, Eidámi, Ruchfort, Csacsi, 
Valódi trappista, Gorgonsola, Stracbinó, 
Romadur, Pusztadőri, Pécsi csemege, Pál- 
pusztai, Kincsem, Camembert, Liptói stb.

SIKOTA
fűszer-, déligyümőlcs-, kávé- és csemekülönlegességi üzletének

karácsonyi jelentése
Zalaegerszeg, Kossuth Lajos-ntca 22. szám. Telefon 51. szám.
A fekete kutyához.

Borok.
Fiandorffer pince Sopron, csász.

udvari szállító
és sir.

1 üveg 7/io Szentgyörgyi K 1-90
1 9 „ Szil ványi 2-—
1 9 „ Nesztméiyi 1 90
1 n Rizling 1-90
1 9 „ Leányka 2-10
1 9 „ Bada Muskotály 2-10
1 9 „ Bikavér vörös 1-90
1 9 „ Viilánvi 2-—
1 » */, Tokaji ssszu 4*20

Spanyol borok.
1 üveg T/10 O d Se vry K 4-—
1 H „ Madeiras 4-—

Magyar és francia cognac.
1 üveg 7/io Afarti Cognac */* K 4 —
1 9

21n M n 1 * 4-70
1 9 » » > X 5 80
1 9 „ Valódi I. F. Martel 8/,* 12-—
1 9

1/ 3/115 » n n / * 6-50
1 9 „ Marty Cognac 1/4i 2-40
1 9 it 11 M */* 2-70
1 9 » » */* 3 20

Pezsgők.
1 üveg Törley Talisman sec 7|10 K 5-—
1 üveg Törley Casino 7j10 5-50
1 üveg Törley Reserve 710 5-50

Littke.
Casino Extra Suc 7j10 K 5-50
For England "j10 5-50
A borok, pezsgők és oognacoknál 10 üveg

vételnél 5°|0 engedmény !

Rumok.
1 üveg családi rum 7j, K 2-40
1 9 « ti j 1-20
1 9 Cuba rum 1j1 2-80
1 9 Cuba rum 1L 1-40
1 9 Jam. rum 1|1 3-20
1 9 Jam. rum 1|e 1-60
Ugyanezek a fajok kaphatók 110, 1 3110* us

üvegekben.
1 üveg tea rum belföldi 1|1 K 3-40
1 ff tea rum belföldi 1jJ| 1-80
1 ff tea rum belföldi 1j4 H0
1 „ Jfamaikai rum 5 éves 1J1 4-40
1 ff fi it 0 ,, 1|í 2 20
1 ff

F| 1
ff »> v V 14 1-40

1 ff 11 ,, 10 éves 1J1 7-—
1 ff 10 1ff J J yJ g 3-80
1 •f M „ 10 „ 1j4 2-40
1 ff Annnás rum 1j8 3-40
1 ff Ananás rum xj4 2-—

Akác méz minden nagyságban, Compó-
tok es Jam.

Szardínia, Pisztráng, Rák, Libamáj, Nyúl,
Gulyás, Szardella passta stb. stb.

Tisztán kezelt fűszer áru.

Ä fekete kutyához.
Valódi orosz tea.

K C. Popoff Moskau udvari tea termelő 
1 csomag jbg orosz font 60 fillértől 1-90-ig 
1 csomag b4 orosz font 1 -20-tól 4 K-ig.

Tea kimérve.
1 dkg Orosz, Sanshong K —*10
1 dkg Orosz Mandarin —*20
1 dkg Orosz Peccó virág —*24
1 dkg Orosz, Császár keverék —*20
1 dkg Angre Gyöngy —‘24
1 dkg Angre Narancs —‘24

Schrank Béla és Ödön udv. likőrgyár.
1 üveg Triple sec Ananász K 3-40
1 ,, Triple sec Curacao 3-40
1 ,, Chartreuse zöld 3-40
1 ,, Cordial Meduo 4 20
1 „ Triple Sec 3-60
1 ,, Soleotakqserü 2-80
1 ,, Maraschino 3-40
1 ,, ' Pruneile 3-80
1 ,, Orosz Allasch 3-30
1 „ Absynth (tejes) 2-60
1 ,, Smetauofka 2-50
1 ,, Arany viz 2*40
1 „ Meggylelke 2-50
1 ,, Megyleike 4-40
Egyszerűbb likőrök 1|4 1T0, *1« 190, 1|. 3-60

20 féle izben.

Likőr kivonatok utasítással együtt a követ-
kező izekben kaphatók : Barack, Narancs,
Meggy, Maraschinó, Császárkorié, Vanilia,
Ctieao, Charreuse és Kömény, 1 üv. ára 60 fill.

Cicáé: Schusard és Bensdorf.

Csokoládé: Kugler, Schusard, K üfferle.

Részletes képes főárjegyzékemet kívánatra
bérmentve küldöm.

Vidéki vevőimnek 20 kor. megrendelésnél a
vasúti és posta költség felét visszatérítem.

Naponta vasúti és postai szétküldés.

Naponta friss érkezési! Prágai Gyógysonka,
Prágai vegyes felvágott, Prágai füstölt húsok,

Bécsújhelyi tormás kalbász.

Kávé.
1 kg Cuba kávé különlegesség K 4-40
1 kg Cuba igen szép 4-—
1 kg Cuba szép 3-60
1 kg Valódi Mocca 4-—
1 kg V alódi Aranyjáva 4-40
1 kg Gyöngy 4*—

5 kg vidékre bérmentve.

Rizs.
1 kg Carolin különlegesség K —-68
1 kg Rizs I. az. Olasz faj —-56
1 kg Rísz II. sz. Olasz faj —•48
I kg Rizs III. sz. Olasz faj —*44
1 kg. Rizs IV. sz. Olasz faj —•40
Francia parfümök kimérve 10-féle

illatban.
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Nyomatott Unser Antel könyvnyomdájában Zalaegerszegen.


